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MSB 54A Nguyen Chi Thanh Street, Dong Da District, Hanoi
&) & Tel: (024) 3771 8989 + Fax: (024) 37718899

e

(MB08B/OD.EB033

THOA THUAN CAP BAO LANH HAN MUC
 GUARANTEE FACILITY AGREEMENT
Sé (Reference No.): 112-00017744.00971/2024/TTBL

- Cdn cit Bé ludt Déan suy;
Pursuant to the Civil Code;
- Céin cit Ludt cde To chite tin dung;
Pursuant to the Law on Credit Institutions;
- Céin cit Thong tw s6 11/2022/TT-NHNN ciia Théng déc NHNN quy dinh vé béo ldnh ngdn
héng va cde vin ban sika doi, bé sung (néu cd);
Pursuant to Circular No.11/2022/TT-NHNN, issued by the State Bank of Vietnam providing |
for bank guarantees, and all amendment(s) and/or supplement(s) thereto (if any);

Thoa thudn cAp bao lanh han mic ndy (sau ddy goi tit 1a “Théa thuin”) duoc lap
ngay.....thang....ndm..... (“Ngay Ky”) tai.........coovinviinininnn, boi va giita:

This Guarantee Facility Agreement (“Agreement”) is made on ...... ......, ...... (the “Signing
Date’) at ...... between and by:

1. BEN BAO LANH: NGAN HANG TMCP HANG HAI VIET NAM - CHI NHANH
THANH PHO HO CHI MINH (“MSB”) .
GUARANTOR: VIETNAM MARITIME COMMERCIAL JOINT STOCK BANK- HO {
CHI MINH CITY BRANCH (“MSB”) ) / |

- M4 s6 doanh nghiép: 0200124891~ 002 do Phong Pang ky Kinh doanh - S& Ké hoach va \
Pau tu Thanh Phé HS Chi Minh cip, dang ky 1an ddu ngay 03/10/1997, ding ky thay dbi
14n thir 24 ngay 11/8/2022.

Business Registration Certificate No.: 0200124891-002 first issued by the Business |
Registration Division within Ho Chi Minh City’s Department of Planning and Investment |
on October 03, 1997, as amended for the 24" time on August 11, 2022, |

- Dia chi: Phong 0101, Tang 1, S6 180 - 192 Pudng Nguyén Cong Trtr, Phuong Nguyén |
Thai Binh, Quén 1, Thanh Phb 116 Chi Minh '
Address: Room 0101, Level 1, 180-192, Nguyen Cong Tru Street, Nguyen Thai Binh Ward,
District 1, Ho Chi Minh City

- ]fz;(;n thoai: ....... Fax: ....... @ Quén i Quan hé KHDN
hone No. P % ;
- Daidién: .PHAN THI HUYEN TRANG.......... Chtre vu: ....Yon déu tu nude ngoés
Representative - Title
- Vian ban uy quyén sb: ...... ngay: ...~...20... CUA: .oiioiiiieiniiinns
Represented by Mr./Ms. ..., title: ......., acting under Power of Attorney (or Letter of

Authority) No. ....... dated ....... signed by .......

2. BENPUQC BAO LANH: CONG TY TNHH RIVIERA POINT (“Khich hang”)
APPLICANT: RIVIERA POINT LIMITED LIABILITY COMPANY (“Customer”)

- Chimg nhan ding ky doanh nghiép sb: 0305543586 Noi cép: Phong Ding Ky Kinh Doanh
— S& Ké Hoach va Dau Tu Thanh phé Ho Chi Minh, dang ky 1an déu ngay: 15/02/2008,
dang ky thay dbi 1an 10 ngay 15/08/2022
Business Registration Certificate No./Certificate of Incorporation No.: 0305543586 first
issued by the Business Registration Division within Ho Chi Minh City’s Department of
Planning and Investment on February 15, 2008, as amended for the 10™ time on August
15, 2022

- Diachi: 65 Lé Loi, Phuong Bén Nghé, Quan 1, Thanh phd H6 Chi Minh, Viét Nam
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Address: 65 Le Loi Street, Ben Nghe Ward, District 1, Ho Chi Minh City, Viet Nam
DHEHNOUL: oonmssasiummssinis PAXS «ounmensevvesameneisive

Phone No.

Email: oo Website: .ooooeeienieenenne

Dai dién: LEE LEONG SENG ............. Chtre vu: Téng Giam Dbc

Representative: LEE LEONG SENG Title: General Director

Viin ban uy quyén sb: ....... ngay: .../ .. ueenen. i1 . A

Represented by Mr./Ms. ......., title: ....... , acting under Power of Altorney (or Letter of

Authority) No. ....... dated........ signed by .......
Vin ban phé duyét so: .......
Approval No.: .......

(MSB va Khdch hang sau ddy dwoc goi riéng la “Bén” va goi chung la “Cdc Bén”.
MSB and Customer are hereinafter referred to each as a “Party” and collectively as the
“Parties”)

Sau khi dam phan, Cac Bén thdng nhét ky két Thoa thudn nay véi nhiing ndi dung va diéu
khoan sau:

After negotiating, the Parties hereto agree to enter into this Agreement with the following
contents and terms.

Piéu 1. N§i dung bio lanh
Clause 1. The Guarantee Facility

il

MSB chip thuén cap bao lanh cho Khach hang v4i han mutc bao ldnh thi da la
2.604.000.000.000 dong (Bing chii: Hai nghin sdu trim 1¢ bén ty dong chan) (“Han
Mike Bao Lanh’) dé phat hanh thu bao lanh cho bén mua, thué mua nha & hinh thanh trong
tuong lai (“Bén mua/Bén nhin bdo lanh ”) trong du 4n The Infiniti Riviera Point (giai
doan 1C - bao gdm toa thép cin ho s6 9, 10, 11 va 12) do Khach hang lam cht dau tu (“Dur
An™).

MSB agrees to grant guarantee to the Customer with the maximum guarantee limit of VIND
2,604,000,000,000 (In words: Two thousand six hundred four billion Vieinamese dongs)
(the “Guarantee Limit”) for issuing Guarantee Lellers to the buyers of off-plan houses
(the “Buyer/ Beneficiary”) in The Infiniti Riviera Point project (Phase 1C - blocks 9, 10,
11 and 12) invested by the Customer (the “Project”).

Thoi han duy tri Han Mirc Bdo Lanh:

The period of Guarantee Limit:

T W g (R dén hét ngay 31/12/2026 (“Thoi Han Bio Lanh™)

B s siaeccinins ivesiniouimuns lo 31/12/2026 (“Guarantee Period”).

b) Trong Thoi Han Béo Lanh, MSB ¢6 thé phat hanh nhiéu thu bao lénh (“Thw Bao
Lanh”) (nhu miu dinh kém tai Phu Luc [...]) theo P& nghi phat hanh bao lanh (nhu
mau dinh kém tai Phu Luc [...]) cia Khach hang nhung tong sb tién bao lanh (sb tién
ma MSB cam két bao 13nh) tai moi thoi diém khéng vuot quéa Han Mirc Bao lanh.
During the Guarantee Period, MSB may grant multiple guarantee letters (“Guarantee
Letter”) (as per the format in Appendix ...) as per the Request for issuance of guarantee
(as per the format in Appendix ...) by the Customer, provided that fotal guarantee
amounts (the aggregate amount that MSB undertakes to guarantee) shall not, at all
times, exceed the Guarantee Limil.

¢) Hét Thoi Han Bao Lanh ma Khach hang khong duge gia han Thoi Han Béo Lanh hodc
khong duge cdp han mirc bao linh méi, Khach hang s& khong c6 quyén d& nghi MSB
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3.

phat hanh Thu Bao Lanh va/hodc dé nghi phat hanh Thu Bao Lénh ctia Khach hang s&
khong dugec MSB xem xét.

At the expiration of the Guarantee Period, if the Guarantee Period is not extended or
a new guarantee facility is not granted to the Customer, the Customer will not have the
right to ask MSB to issue any further Guarantee Letter and/or the Customer’s
requirement to issue further Guarantee Letter may not be considered by MSB.

Thoi han ctia Thoa thudn: Thoa thudn nay cé hiéu luc ké tir Ngay Ky cho dén ngay déap tng
ca 2 didu kién sau: (i) toan bo cac Thu Bao Lanh dugc phét hanh theo Thoa thuén nay da
d4 hét hiéu lyc ciia nghia vu béo 1anh nhu quy dinh tai Pidu 8 ctia Thoa thuin nay va (ii)
Khéch hang dd hoan thanh toan b nghia vu theo Théa thuén nay véi MSB.

The validity period of the Agreement: This Agreement shall be effective from the Signing
Date until the date on which the following conditions are satisfied. (i) all Guarantee Letfers
issued under this Agreement have expired as stipulated in Article 8 hereof, and (ii) the
Customer has fulfilled all of its obligations according to this Agreement toward MSB.

S6 tidn bao lanh va ddng tidn bao lanh: theo yéu cau ctia Khach hang tai d& nghi phat hanh
béo lanh va cu thé hoa trén Thu Bao Lanh tuong tng ma MSB phét hanh.

Guarantee amount and guarantee currency.: according to the request of the Customer as
stipulated in the Request for issuance of guarantee and will be specified on the
corresponding Guarantee Letter issued by MSB.

Thoi han Thu Bao Lanh: thoi han cta ting Thu Bao Lanh s& theo thoi han trong don dé
nghi MSB phat hanh Thu Bao Lanh (“Pé nghi phét hanh béo linh”) theo mau dinh kém
tai phu luc .... cia Thoa thuin nay.

The valtdnjv period of Guarantee Letter: the validity period of each Guarantee Letter will
follow the Customer’s Request for issuance guarantee sent (“Request for issuance of
guarantee”) in accordance with the template attached with the Appendix .... hereof.

Loai bao 1&nh: Bao ldnh nha ¢ hinh thanh trong tuong lai.
Type of guarantee: guarantee for off-plan houses.

Nghia vu duogc bao lanh: 1 cac nghia vy tai chinh clia Khach hang d6i vi Bén mua/Bén
nhan bao lanh trong trudng hop Khich hang khong ban giao nha & cho Bén mua/Bén nhan
bao lanh ding thoi han dd cam két ma khong thuc hién hogc thyc hién khong day du  nghfa
vu tai chinh theo hop ddng mua, thué mua nha ¢ hinh thanh trong tuong lai da ky két theo
quy dinh ctia phép luat Viét Nam va theo yéu cAu cua Khach hang déi véi timg Thu Béo
Lanh cu thé.

Guaranteed obligations: are the Customer’s finacial obligations towards the Buyer/the
Beneficiary in case the Customer fails to handover houses to the Buyer/the Beneficiary as
committed which the Customer does not perform or does not fully perform its financial
obligations under the executed sale and purchase agreements of off-plan houses in
accordance with Vietnamese regulations and the Customer’s request with respect to each
certain Guarantee Letter.

Bén nhan bao 1dnh/Bén mua: thong tin chi tiét coa Bén nhén bao lanh sé duoc thé hién tai
D& nghi phat hanh bao ldnh theo yéu cAu ctia Khach hang.

Beneficiary/ Buyer: Details information of the Beneficiaries will follow the Customer’s
Request for issuance of guarantee.

C#n cit Han Mirc Bao Lanh va don D& nghi phat hanh béo lanh, MSB s¢ phat hanh ting
Thu Bao Lanh cho tirmg Bén mua/Bén nhén bao lanh cu thé theo yéu ciu ctia Khach hang.
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10.

11.

12.

13.

14.

ko,

Pursuant to the Guarantee Limil and Request for issuance of guarantee, MSB will issue
each Guarantee Lelter to each specific Buyer/ Beneficiary according to the Customer'’s
request.

M3u Thu Béo Linh: Theo miu da duoc MSB va Khach hang thong nht.
Guarantee Letter form: according to the form agreed by MSB and the Customer.

Ti 1€ ky quy/ Deposit: 0%

Bién phap bao dam khéic: Han muc tin dung duge cép theo Théa thuén nay khong co tai
san bao dam.

Security methods: The Guarantee facility made available hereunder is not secured by any
collateral.

Diéu kién thuc hién nghia vu béao lanh: Diéu kién thuc hién nghia vu bao lanh duge quy
dinh cu thé tai cic Thu Bao Lanh.

Conditions for performing guarantee obligations: shall be specified in each Guarantee
Letter .

Cén ctr vao sb tién hién c6 cia Han Mirc Bao Lanh, dbi voi timg 14n bao lanh, Pé nghi phat
hanh bao lanh s€ bao gom céc ndi dung sau: cac bén tham gia quan hé bao lanh; Ngay phat
hanh bao 1anh, ngay bit diu cé hi¢u luc ctia bao lanh va/hodc trudng hop bét déu c6 higu
lyc cua bao lanh; ngay hét hiéu lyc cua bao lanh va/hodc truong hop hét hiéu luc cta bao
lanh; S tién bao lanh, dong tién bao lanh; Nghia vu bao linh; Dleu kién thuc hién nghia
vu bao lanh; Hd so yéu ciu thuc hién nghia vu béo lanh (gom yéu céu thyc hién nghia vu
bao lanh kém danh myc chimg ti, tai liéu cAn phai cung cép); phi bao lanh. Pé nghi phat
hanh bao 1dnh theo yéu cdu cia Khéch hang s& la mot by phan gan lién, khong tach roi clia
Thoa thudn nay va cé gia tri phap ly tuong dwong nhu Phu luc ctia Thoa thuén nay.
Subject to and based on the available amount of the Guarantee Limil, the Parties shall, in
respect of each guarantee, the Request for issuance of guarantee will include the following
details: the parties to the guarantee, the date of issue, the effective date and/or the event
upon which it becomes effective, the expiry date and/or the event upon which it expires, the
amount, currency, the obligation(s) to be guaranteed, the conditions to perform guarantee
obligation, the demand dossier for performance of guarantee obligations (including a
wrilten demand for performance of guarantee obligations and a list of required documents
and wrilten instruments), the guarantee fees. Request for issuance of guarantee shall form
an integral part of this Agreement and shall have the same legal force and effect as a
schedule herelo.

No6i dung khac: Khich hang chiu trach nhiém thanh fodn céc chi phi lién quan dén viée
thAm dinh, kiém dinh tai san bao dam, ding ky giao dich bao dam, cong chimg, luu kho,
bao hiém, xir 1y tai san va céc chi phi khéc lién quan dén Thoa thuéin nay (néu co).

Other terms: the Customer is responsible for paying costs related to appraisal, verification
of secured assets, registration of secured (ransactions, notarization, storage, insurance,
asset handling and other related costs. relating to this Agreement (if any).

Pidu 2. Phibéo linh va thanh toan phi bio linh

Clause 2. Fees and Payment

a) Phi duy tri han muc: 0, 2%/11am * (Gi4 tri han mue bao lanh chwa str dung * s6 ngay han
muc chua st dung )
Phuong thite thu: Theo quy, bat dau tir ngay ky Thoa Thuén nay.
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Guarantee limit commitment fee: 0.2%/per annum * Un-utilised guarantee facility limit
* number of days of un-utilised guarantee facility limit.
Payment method: on a quarterly basis, starting from the date this Guarantee Facility
Agreement is signed.

b) Phi phat hanh bao lanh: 0,5%/ndm * sb tién MSB c6 nghia vu bao lanh (sb tién thu
duogc tir ngudi mua nha)
Phuong thirc thu: theo quy, thu trong tuin dau tién ctia thang dau quy dya trén ké hoach
thu dong tién ctia Khéch hang. Truong hop nghia vu bao lanh thyc té c6 chénh Iéch so
véi ké hoach, MSB va Khach hang s& can trir hodc thu bd sung vao quy tiép theo.
Guarantee Issuance Fee: 0.5%/per anum * oulstanding guarantee amount (actual
collection amount received from buyers)
Payment method: on a quarterly basis, collected within the first week of the starting
month of the respective quarter, based on the cash flow plan of the Customer. In the
scenario that there is a difference between the actual guarantee amount and the cash
flow plan, MSB and the Customer will net-off or collect additional fee in the next
gquarter.

Diéu 3. Diéu kién cap bio linh
Clause 3. Conditions of Guarantees issuance

1.

Han Mirc Bao Lanh con hiéu lyc va trong Thoi Han Bao Lanh.
The Guarantee Limit is still effective and available within the Guarantee Period.

Khach hang dap tng ddy da cic diéu kién theo quy dinh cua phap luat, quy dinh vé bao
lanh va nhén tai san bao dam ctia MSB theo Théa Thuén nay tai thoi diém xin cép bao lanh
d& MSB c6 can cir phat hanh Thu Bao Lanh theo yéu cau tai Dé nghi phat hanh bao lanh
cua Khach hang.

The Customer meets all conditions as prescribed by applicable laws and regulations
pertaining to guarantees and collateral at the time the Customer applies for the relevant
guarantee, so that MSB has a basis to issue Guarantee Letter as mentioned in the
Customer's Request for issuance of guarantee.

Khéch hang phai dong thoi thure hién céc thu tuc sau:

The Customer shall concurrently perform the following procedures:

a) Khéich hang gii Dé ngh1 phat hanh béo lanh cho MSB kém theo Théa thuén cAp bao
Janh han mtc di ky véi MSB (d6i v6i khoan bao 1anh cap 14n dau) dong thoi cung chp
cho MSB cac tai liéu c6 lién quan dén d& nghi phat hanh bao 14nh theo yéu cau cua
MSB.

The Customer delivers to MSB Request for issuance of guarantee, accompanied by this
executed Agreement (required for the first guarantee), and provides MSB with such
supporting documents as it may r equli (5

b) Thanh ton du cac loai phi lién quan dén khoan bao lanh trude khi MSB phat hanh Thu
Béo Lanh.

The Customer pay all fees associated with the relevant guarantee amount before MSB's
issuance of Guarantee Lelter;

¢) Truong hop Khach hang c6 nhu cu gia han, sita ddi Thur Bao Lanh, Khach hang phéi
giri dé nghi gia han, stta d6i bao lanh cho MSB .

If the Customer desires to extend or amend a Guarantee Letter, the Customer shall
deliver an extension or amendment request to MSB.

Cac diéu kién khac:
Other conditions.






a) Diéu kién trude khi Khich hang ky Thoa thuan véi MSB, Khach Hang sé:
Before the Customer executes this Agreement with MSB, the Customer shall:

B4 sung bién ban kiém tra cong trinh xdy dung ctia S¢ Xéy Dung.

Provide the Department of Construction’s inspection minutes for the completion
of foundations.

Bé sung cac ho so ban cé day du chit ky va du ctia Khéch hang theo dung ban
thao da cung cép cho MSB bao gbm: Béo céo ban hang va béo céo tién do thue
hién Du An; Bang dong tién; BCTC tai 30/06/2023 va cac bang ké chi tiét hang
tdn kho, cac khoan phai thu nim 2022 va thoi didm 30/06/2023.

Vit av:de original documents, duly executed and stamped by the Customer,
corresponding to the drafis previously delivered to MSB, including: Sale Repori(s),
Project Progress Report(s), Cashflow Statement(s)/Table(s), Financial Statements
(as of June 30, 2023), and Inventory and Accounts Receivable details for 2022 and
those as of June 30, 2023.

b) Pibu kién dbi voi dong tién Du An:

Conditions for project cash flows:

Thyec hién chuyen toan bd sb tién dd nhan tng trude tr cac Hop dong dit coc (phat
sinh trude thoi diém Khéach hang ky Théa thuan nay v6i MSB) vé tai khoan Dy An
ctia Khéch hang tai MSB. Thoi gian dé thyc hién 1 trong vong 10 ngay ké tir ngay
ky Thoéa thuan.

Transfer the amount of any and all advances made under relevant Deposit
Agreements (prior to or on the date on which the Customer entered info this
Agreement with MSB) to its account maintained with MSB. The time for
implementation is within 10 days firom the signing date of this Agreement.

Trudng hop Khéch hang da sir dung mot phén/toan bd s6 tién coc clia Bén mua (sb
tién 457 ty dong cin phai chuyén vé) trude khi ky Thoa thudn nay, Khach hang
phdi cung cap bang ké cac khoan d chi tién cho myc dich thuc hién Dy An dong
thoi cung cap chimg tir chimg minh cho cac khoan chi d6, nhu céc hop ddng thi
cbng, Bién ban nghiém thu, quyét toan, hoa don VAT..

If the Customer has used part or all of the buyer’s deposzts (amount of 457 billion
VND needs to be transferred) prior to the signing date of this Agreement, the
Customer shall provide a detailed breakdown of such expenses for the purpose of
implementing the Project, accompanied by supporting documents such as
construction contracts, certificates of acceptance/certificates of completion, final
payment statements Jor works, VAT invoices and receipts, efc.

¢) Diéu kién vé ndi dung trong Thu Bao Lénh cap cho Bén mua/Bén nhédn bao lanh :
Khich hang cung cép cho MSB cac hd so vé tién do trién khai Du An va phép 1y Dy
An (theo Thu @& xuét han miic bao lanh) dé MSB danh gi4 kha ning ban giao nha ding
tién do trude khi phat hanh Thu Bao Lanh riéng 1¢ cho Bén mua/Bén nhan bao lanh .
Conditions in the Guaraniee Letter issued to the Beneficiary/ Buyer: the Customer
shall provide MSB with reports of the construction progress legitimacy of the housing
estate in order for MSB to assess and evaluate Customer s ability to hand over off-plan
housesin a timely manner before so issuing guarantees.

Hb so b sung trude khi phat hanh Thu Bao Lanh riéng 1é:

Required documents befo: e each guarantee is issued:

d)

Khach hang cung cap vén béan ctia co quan nha nuée ¢6 thdm quyén vé vige ddng
y gia han thoi gian va tién d6 thuc hién cong trinh Du An phi hop véi tién do thyc
hién Du An, néu c6.

The Customer shall provide competent State authorities’ agreement(s) to extend
the construction duration in accordance with the off-plan houses, if any.
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Khach hang cung cdp Van ban clia co quan nha nuée cd thAm quyén vé viéc nha &
du didu kién dugce ban va cho thué.

The Customer shall provide document(s) issued by competent State authorities
expr essly stating that the off-plan houses are authorized for sale and leasing.

Didu kién vé ndi dung vin ban thoa thudn/hgp déng mua bén, thué mua véi Bén
mua/Bén nhdn béao lanh: Khach hang s& sir dung tai khoan chuyén dung tai MSB
lam tai khoan duy nhét nhén tién thanh toan trong c4c vin ban thoa thuan/hgp dong
dit coc/gitt chd/mua ban, thué mua nha & da va s€ phat sinh sau khi Thoéa thuén
nay duge ky va khong thay dbi trong sudt qua trinh thure hién Thoa thuan.

The condition on content of sale and purchase agreements/ contracts with Buyer/
Beneficiary: the Customer shall specify in any existing deposit agreements/ sale
and purchase agreements and deposit agreements/ sale and purchase agreements
signed after date of this Agreement to use the account maintained with MSB as the
only account to receive proceeds, and that such account shall remain unchanged
during the term of this Agreement.

B sung van ban cta co quan nha nude c6 thim quyén vé viée didu chinh Téng
mire dau tu (néu co).

The Customer shall provide any document(s) issued by competent State authorities
specifying amendment to the total development costs and expenses (if any).

Thoéa thuéin 03 bén duge ky két gitta Khach hang, MSB va ngén hang tai tro du én
(“NHTT”) v& viéc dong tién ban hang cia Du An s& v& truc tiép tai khoan ctia
Khach hang tai MSB. Dong tién ban hang chi duge st dung dé:

A tripartite agreement among Customer, MSB, and financing bank (“Financing
Bank”’) which states that the proceeds from any sales of the houses shall be directly
transferred to Customer’s account at MSB. Such funds shall be used to:

e Thanh todn cdc phi va/hodc chi phi lién quan dén Du An trye tiép tir tai
khoan tai MSB theo bang chi tiét dong tién dd cung cAp cho MSB, hodc
Pay for costs and/or expenses in relation to the Projectfrom Customer’s
account at MSB in accordance with the cashflow provided to MSB, or

e Truong hop Khach hang c6 phat sinh du ng tai trg Dy An tai NHTT thi
dinh ky mdi 2 tudn, Khach hang chuyén tién thu dugc tir tai khoan tai
MSB sang tai khoan tai NHT'T de thanh todn céc phi va/hodc chi phi lién
quan dén Dy An theo bang chi tiét dong tién da cung cAp cho MSB.

If Customer has loan balance at Financing Bank relating to the Project,
the Customer shall, every two months, transfer fiom Customer’s account
at MSB to its account at Financing Bank to pay for any relevant costs
and/or expenses in relation to the Project in accordance with the cashflow
provided to MSB.
Chimng tir giai toa tién cung cap cho MSB sau khi Khéch hang s dung Han Mirc
Bao Lanh/phét hanh Thu Bao Lanh riéng 1¢, bao gdm:
Documents to release the sales proceeds when Customer uses Guarantee Limit or
fo issue Guarantees Letters, shall include:

o D&i véi chi phi xdy dyng chimg tir gdm mdt trong cée hd 80 sau: hop
dong thi cong, Hoa don chimg ti, Bién ban nghiém thu, quyét toan..

For construction costs, to provide any of these documents: construcrzon
contracts, invoices, certificates of acceptance/certificates of completion,
final payment statements for works, and so forth.

e D6i voi chi phi ban hang, chi phi quan ly, Chi phi thanh toan goc va Lai
vay clia khoan vay tai tr¢g cho Du An nay tai NHTT ching tir gom mot
trong céc hd so sau: Hop ddng, Héa don chimg tix, thong bao dén han
gbe/13i cia NHTT,....
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For selling expenses, administrative expenses, repayment of outstanding
principal amounts, and payment of interests of the loan from Financing
Bank, to provide any of these documents: contracts, invoices, notices of
principal amounts/ interests due issued by the Financing Bank, and so
forth.

e Dinh ky ngay 10 hang thang Khach hang thu thdp céc hd SO thanh toan
va cung cap cho MSB luu trir (ban sao) va Khéch hang cung cip cho MSB
sao k&/UNC/Iénh chuyén tién thr NHTT dé MSB huu trit.

On the tenth day of every month, the Customer shall collect payment
documents and provide MSB a copy of each such document, and the
Customer shall provide MSB with bank statements/TT form/debit advice
Jrom the Financing Bank for record.
- Diéu kién v& cung cip béo céo sau khi phat hanh Thu Bao Lénh riéng lé:
Conditions precedent relating (o reports aﬁer each Guarantee Letters issuance:

e Dinh ky trong vong 15 ngay dau mdi quy, Khéch hang cung cAp bao cdo

ban hang; bao céo tién do thue hién Dy An (gbm t6i thiéu cac ndi dung:
tbng gia tri dw kién dén khi hoan thanh; gi4 tri di thuc hién; gia trj d&
nghiém thu; gia tri d4 thanh toan).
On the fifteenth day of every month, the Customer shall provide sales
repori(s) and project progress report(s) containing the fotal estimated
sum, completed amount, accepted amount, the total amount that has been
paid, and so forth.

e Dinh ky hang thang cung cép cho MSB Ban gbc sao ké tai khoan thanh

toan va tai khoan vay ctia Khach hang tai ngén hang NHTT thé hién noi
dung thanh toan céc chi phi lién quan dén Du An.
On a monthly basis, the Customer shall provide to MSB an original bank
statements for current account and loan account maintained with
Financing Bank, which specify payment transactions of the costs and/or
expenses relating to the Project.

e Dinh ky 6 thang: Khach hang cung cAp Béo cdo tai chinh ndi b. Hang
nim: cung cip BCTC kiém todn trong vong 90 ngay ké tir ngay két thic
nam tai chinh.

The Customer shall, every six (06) months, provide internal financial
statements, and, annually, within ninety (90) days following the end of the
immediately preceding fiscal year, provide audited financial statements.

Pitu 4. Thuwe hién nghia vu bo lanh va hoan tra ng
Clause 4. Performance of guaranteed obligations and debt repayment

1.

Truomg hop MSB nhan dugc day di va hop 1é hd so yéu cAu thue hién nghia vy bao linh

theo quy dinh tai Thu Bao Lanh tir Bén mua/Bén nhin bao lénh:

In case MSB receives the full and valid documents to request performance of the guarantee

obligations as prescr ibed in the Guarantee Letter from the Buyer/ Beneficiary:

a) MSB s€ gui thong bao dén Khach hang trong vong 1 ngay lam viéc tir ngay Bén
mua/Bén nhan bao lanh nop diy da va hop 1é hd so yéu cau thuc hién nghta vu bao
lanh theo quy dinh tai Thu Bao Lanh va Khach hang phai chuyen di khoan tién thanh
toan nghia vu bao 1dnh vao tai khoan ctia Khach hang tai MSB dé& MSB thanh toan cho
Bén mua/ Bén nhén bao 1dnh trong vong 2 ngay lam viéc ké tir ngay nhén duoc théng
bdo.

MSB will send a notice to the Customer within 1 working day from the date the Buyer/
Beneficiary submits a full and valid documents to request for performance of the
guarantee obligation as prescribed in the Guarantee Letter and the Customer must







transfer the full amount to pay the guarantee obligation to the Customer's account at
MSB so that MSB can pay the Buyer/Beneficiary within 2 working days from the date
of receipt of the notice.

b) Truong hop Khich hang khéng chuyén tién hoiic chuyén khong diy du sb tlen dé cap

trong théng bao theo diém a, khoan 1 Piéu ndy, MSB duoc tu dong trich tién tir cAc
khoan tidn giri va/hoidc cac khoan tién trén bat ky tai khoan nao ctia Khach hang tai
MSB dé thanh toan céc nghia vu dén han phai tra cho Bén mua/ Bén nhin bao lanh
theo hop ddng bao lanh nha & hinh thanh trong twong lai (néu loai tién dwoc trich khic
v6i loai tién bao lanh thi 4p dung theo ty gia do MSB céng bd vao thoi diém thu no)
v6i diéu kién MSB sé& thong béo trude cho Khach hang.
In case the Customer does not transfer money or does not transfer the full amount
mentioned in the notice under point a, clause 1 of this Article, MSB will automatically
debit any sum and/or sums from any deposit account, or other account that the
Customer maintains at MSB to pay for due and payable liabilities to the relevant
Buyer/Beneficiary in line with the off-plan housing guarantee agreement (if the amount
fo be debited is in a currency other than the currency of the relevant guarantee, then
the exchange rate published by MSB at the time of such debit will be applied) provided
that MSB will notify in advance to the Customer.

c) Néu da ap dung cac bién phap néu tai diém b, khoan 1 Piéu nay nhung Khéach hang

vén khong thanh to4n du theo yéu cdu ctia Bén mua/Bén nhén bao 1anh, MSB s& tra
thay cho Khach hang phin con thiéu va hach toan ghi no vao tai khoan cho vay bt
budc sb tién da tra thay cho Khach hang ngay khi thuc hién.
Suppose all the measures referred to in point b, clause 1 above have been taken but the
acquired proceeds are insufficient to pay the Buyer/Beneficiary. In that case, MSB will
pay any remaining amount and charge the same to the compulsory loan account of the
Customer upon such payment.

2. Pbé yéu cAu thue hién nghia vu bao lanh, Bén mua/Bén nhan bao lanh phai gii hd so yéu

cdu thyc hién nghia vu béo l&nh theo quy dinh tai Thu Bao Lanh cho MSB. MSB s& kiém
tra hd so yéu cAu thuc hién nghfa vu bao 1anh dugc cung cp va dbi chiéu véi cac diéu
khoan va didu kién quy dinh trong Thu Béo Lanh dé thuc hién nghia vu bao lanh theo quy
dinh tai Thoa Thuén nay néu hd so yéu cau thue hién nghia vu bao linh day di va hop 1¢.
Trudng hop hd so yéu cau thuc hién nghia vu bao lanh khong day da va hop 1é, MSB tr
chbi thyc hién nghia vu béo lanh va trong vong [5] ngay lam viée ké tir ngay nhan dugc hd
s0' yéu cdu thuc hién nghia vu bao lanh, MSB s& ¢ vin ban phan hdi cho Bén mua/Bén
nhén bao lanh va néu 13 1y do tir chdi.

To request the performance of guarantee obligations, the Buyer/Beneficiary must send the
documents to request performance of guarantee obligations as prescribed in the Guaraniee
Letter to MSB. MSB will check such submitted documents and compare them with the terms
and conditions specified in the Guarantee Letter to perform the guarantee obligations as
prescribed in this Agreement if the submitted documents are full and valid. In case the
submitted documents are not full and valid, MSB refuses fo perform the guarantee
obligations within [5] working days firom the date of receipt of the submitted documents,
MSB will send a written response to the Buyer/ Beneficiary and clearly state the reason for
refusal.

Bing Thoa thuén ny, Khach hang nhan ng bit bude voi MSB dbi véi bat ky nghia vu bao
lanh nao ma MSB da tra tién thay cho Khach hang. Lai sudt dbi véi sb tién tra thay khong
vuot qua 141 sut cho vay quéa han cao nhét dang ap dung tai MSB vao thoi diém Khach
hang nhan no bit budc. MSB s& thong bao chi tiét cac ndi dung nhan ng bét bude cho Khach
hang sau khi MSB thue hién nghia vu bao lanh. Thoi diém nhan ng bét bude 1a thoi diém
MSB thue hién nghia vu bao lanh.
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By entering into this Agreement, the Customer agrees to assume any compulsory
indebtedness incurred in connection with any guarantee under which MSB pays on behalf
of the Customer. The interest rate to be applied to any amount paid on behalf by MSB shall
not exceed MSB’s highest interest rate applied for overdue principal at the time the
Customer assumes the compulsory indebtedness. MSB will notify the Customer details of
each compulsory indebtedness afier MSB pays the relevant beneficiary. The compulsory
indebtedness shall be incurred and assumed at the time MSB fulfills its obligation to pay
under a guarantee.

Trudng hop tra thay bang ngoai t&, MSB hach toan cho vay bit budc bing loai ngoai t¢ da
tra thay. Truong hop tra thay bang déng Viét Nam thi MSB hach todn cho vay bét bude
bing dong Viét Nam.

If MSB pays in a foreign currency, it shall charge the same amount to the Customer’s in
the same currency. If payments are made in VND, then MSB shall charge in VND.

Khach hang c¢6 nghia vu hoan tra day dt s6 tién gde, 14i va céc khoan phi, chi phi khac phat
sinh (néu co) tir viec MSB d tra thay cho Khach hang theo théng bao clia MSB.

The Customer shall pay and repay all principal, interest, and fees payable (if any) as a
result of any payment that MSB malkes on behalf of the Customer, in each case as shall be
notified by MSB.

Truong hgp Khach hang phat sinh khoan ng bét bude nhu quy dinh tai khoan 3 Diéu nay,
viéc hoan tra ng s€ dugc thuc hién nhu sau:
In case the Customer assumes the compulsory indebtedness as stated in clause 3 of this
Article, the repayment of payable amounts will be executed as follows:
Repayment
a) Dé thuc hién thu ng:
To recover any amounts payable
(i) Trong vong 3 ngay lam viée tir ngay Khéch hang nhén duoc théng bao vé khoan
ng phai tra tir MSB ctng v4i cac chimg tir lién quan, Khach hang phai chuyén du
khoan tidn trong tmg v&i khoan ng phai tra vao tai khoan ctia Khach hang tai MSB;
Within 3 working days from the day the Customer receives notification from MSB
about payable amounts and supporting documents, the Customer has to transfer
the amount equals to the payables amount into account of the Customer at MSB.
(i) Truong hop Khach hang khong chuyén t1en hodic chuyén tién khong day du theo
diém a, khoan 6 Piéu nay, MSB duoc quyén trich cac khoan tién gl ctia Khach
hang tai MSB va/hoic tién tit bét ky tai khoan nio ctia Khach hang tai MSB va tai
cée Td chic tin dung khac (néu c6) dé thu ng. Theo dé, bing Thoa thudn nay,
Khéach hang iy quyén khong hily ngang cho MSB dugc lap 1énh chi/ily nhiém chi
dé yéu cAu cac T4 chire tin dung khac trich tién tir bat ky tai khoan/Hop ddng tién
gl ndo ctia Khach hang md tai Té chte tin dung d6 va chuyén tién vé tai khoan
ctia Khéach hang tai MSB dé thu no; va/hoic
In case the Customer does not transfer or transfer the insufficient amount
according to point a, clause 6 this Article, MSB has the right to debit any sum or
sums from any deposit that the Customer has with MSB and/or any other account
that the Customer maintains with MSB and other credit institutions (if any) in
order to collect any amount due and payable to MSB. By entering inio this
Agreement, the Customer irrevocably authorizes MSB to make, initiate, and send
payment orders to other credit institutions instructing them fo debil any amount in
any account the Customer maintains with them or from any Deposit Agreement the
Customer executes with them and transfer into the Customer’s account in MSB for
debt repayment purposes, and/or






b)

(iii) Xt 1y tai san bao dam (nu c6) va ap dung céc bién phép cén thiét khac dé thu hdi
no.
Enforce any collateral (if any) and take other necessary measures permitted by
applicable laws for debt repayment.
MSB duoc quyen thu héi cac khoan phai tra ctia Khéch hang d61 v6i MSB phat sinh
lién quan dén Théa thudn nay theo thir ty sau: No gbc, no 14, cc khoan phi, cac khoan
phai trd khac (néu co).
MSB has the right to collect payable amounts from the Customer under the Agreement

in the following order: principal, interest, fees, charges, and other amounts payable (if

any).
Trong trudng hop dong tién dugc trich dé thu no 1a ddng tién khac véi dong tién bao

lanh theo Thoa thudn nay thi duoc quy di theo tj gia do MSB cong b6 vao thoi diém
thu ng.

If the currency of the amount to be debited is different from that of guarantees to be
issued hereunder, then it will be converted at exchange rate MSB publishes af the fime
of such debit.

Piéu 5. Quyén va nghia vu ciia MSB
Clause 5. Rights and Obligations of MSB

1.

Quyén cia MSB:
MSB may:

a)

b)

d)

Yéu cdu Khéch hang cung cAp cac thong tin, béo cdo Ve tinh hinh hoat dong cua Khach
hang va céc théng tin can thiét khac c6 lién quan dén viéc thAm dinh, cdp bao lanh
va/hogc thuc hién nghia vu bao lanh vao bét ky thoi diém ndo trong thoi han hiéu lye
ctia Thoa thuan nay (néu thdy cin thiét);

At any time during the effective term of this Agreement, where necessary, require the
Customer to provide information and reports relating to the evaluation process, the
guarantee issuance, and/or the performance of its obligation to pay under any
guar anfee;

Kiém tra, gidm sat tinh hinh tai chinh, tai san cia Khach hang vao bét ky thoi diém nao
trong thoi han hiéu lyc cua Thoa thuén nay va cdc Thu Béo Léanh c6 lién quan (néu
thdy can thiét), véi diéu kién MSB phai théng béo trude cho Khach hang it nhét 3 ngay
lam viéc;

Inspect and supervise the Customer’s financial condition and assels at any time during
the effective term of this Agreement and that of other relevant Guarantee Letters (where
necessary), provided that MSB must notify the Customer in advance at least 3 working
days,

DPugc phép tir chdi xét cap bdo lanh ting lan trong truong hop (i) Khach hang khong
duy tri, dép tng du cac diéu kién dé duoc cép han mitc tin dung/bao lanh theo quy dinh
ctia Thoa thuan nay va theo quy dinh ctia Phap luét hodc (ii) Khach hang c6 bét ky hanh
vi vi pham nao khac dbi véi MSB trong qud trinh thue hién Thoa thuén nay.

Refuse to consider any application for a guarantee if (i) the Customer fails to meet, or
fails to maintain the satisfaction of, such eligibility conditions as are required by this
Agreement and applicable laws, or (ii) the Customer breaches any other term of this
Agreement,.

Duoe thu phi bao lanh, didu chinh i suét, 14i sudt phat phu hop v6i quy dinh phap luét
va quy dinh ctia Thoa thuén nay voi didu kién viéc thay dbi s& duge thong bao trude
cho Khéch hang;

Charge, collect, and/or adjust any fees payable; apply and/or adjust any interests
thereon and applicable penalty interests in accordance with applicable laws and this
Agreement, provided that MSB will notify in advance to the Customer,






¢) Tur chdi thuc hién nghia vu bao lanh khi hd so yéu céu thye hién nghia vu bao lanh
khong day di va hop 16 hodc ¢ bang chiing chiing minh chiing tiy, tai liu xuét trinh 1a
gia mao;

Refuse to perform its guarantee obligation when the documents to request performance
of guarantee obligation is not full and valid or there is proof of forgery of the
documents and written instruments Sfurnished,

f) Hach toan ghi ng d6i véi s tién tra thay cho Khéch hang ngay khi thue hién nghia vy

bao lanh theo Thoa thudn nay (neu ap dung); ddng thoi, yéu cdu Khach hang hoan tra
s6 tién ma MSB d4 tra thay, bao gom no goc, 1di va cac chi phi phat sinh lién quan dén
viéc thuc hién nghia bao lanh theo cam két tai Thoa thuan nay va quy dinh cia MSB
v& nghiép vu bao lanh timg thoi ky;
Upon fulfillment of the Guaranteed Obligations hereunder (if applicable), charge the
Customer an amount equal to the amount paid on its behalf and, at the same time,
request the Customer to refund the paid amount, including principal, interest, and
related costs and expenses arising in relation to the fulfillment of the Guaranteed
Obligations under this Agreement and MSB’s applicable regulations pertaining to
guarantees as amended from time fo time;

g) Trong truomg hop duge Khach hang dbng y, MSB c6 quyén chuyén nhuong quyén,

nghfa vy ctia minh cho t6 chtic tin dung, chi nhdnh ngan hang nudce ngoai khac theo
thoa thudn ctia cdc bén lién quan phu hop véi quy dinh cta phéap ludt va quy dinh cua
MSB tung thoi ky;
In case agreed by the Customer, MSB is entitled to transfer or assign its rights and
obligations hereunder to any other credit institution or foreign bank branch as may be
agreed upon by the relevant parties in accordance with applicable laws and MSB'’s
regulations from time fo time;

h) Ban toan bd hodic mdt phan khoan ng ctia Khach hang tai MSB;

Sell all or part of any amount owed by the Customer to MSB;

i) MSB duogc quyén mién trir moi trdch nhiém phép ly va nghfa vu tai chinh phat sinh
trong céc truong hop sau:

To be released from all its respective obligations to make payments and liabilities
hereunder upon occurrence of any of such events:

(i) Sw khong chinh xdc, khong trung thyc, khong diy di, su gia mao hoic khéng cé

hiéu luc phap ly ciia cac hd so, tai lidu do Khach hang va/hogc Bén mua/Bén nhén
bao lénh gui t6i MSB cho muc dich thAm dinh va d& nghi phat hanh bao lanh hoic
yéu ciu MSB thuc hién nghia vu bao ldnh theoThéa thuén ndy ;
Inaccuracy, untruthfulness, incompleteness, forgery, or invalidation of documents
and written instruments delivered by the Customer and/or Buyer/Beneficiary to
MSB for the purposes of verification, guarantee issuance request, or payment
demand according to this Agreement.

(ii) C6 tranh chip xay ra gifra Bén duoc béao lanh, Bén mua/Bén nhan bao lanh va céc
bén lién quan khac (néu c6) trude, trong va sau khi MSB d4 thuc hién nghia vu bao
l1anh cho Bén nhin béo 14nh theo thoa thuédn tai Thu Bao Lanh.

Dispute between the Customer, the Buyer/Beneficiary, and any other related
person (if any) when MSB, whether heretofore, now, or hereafier, fulfills its
obligations to pay the beneficiaries under each guarantee.

i) Pén dbc Khach hang thuc hién ding va ddy du cac nghia vu di cam két véi MSB va

Bén mua/Bén nhan bao l1anh.

Urge the Customer to comply with and discharge its obligations (o any relevant

Buyer/Beneficiary.

2. Nghia vu ciia MSB:
MSB shall:
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a) Phat hanh Thu Bao Lanh trén co s¢ D& nghi phat hanh bao lanh ctia Khach hang khi
dap tmg cac diéu kién nhu quy dinh tai Thoa Thuén nay;

Issuing Guarantee Letter based on the Customer's Request for issuance [ guarantee
when meeting the conditions as specified in this Agreement;

b) Thuc hién ding cac cam két tai Thoa thuéin nay va (cac) Thu Bao Léanh c6 lién quan;
Comply with the terms of this Agreement and those of any guarantee(s) issued
hereunder,

¢) Hoan tra déy du tai san bio dim (néu c6) va cac glay toy o lién quan cho Khach hang
khi Khach hang da thuc hién dly di nghia vu dbi véi Bén mua/Bén nhan bao lanh ,
néu khong c6 thoéa thudn khéc;

Unless otherwise agreed by the Parties, return all collateral (if any) and related
documents to the Customer when the Customer has fulfilled its obligations fo
Buyer/Beneficiary;,

d) Truong hop MSB va Khach hang chAm dut Thoa thuén nay trude thoi han, MSB s&
tlep tuc thuc hién cdc cam két ctia minh cho dén khi nghia vu bao lanh chdm dut d6i
vai timg Thu Bao Lanh da dugc phat hanh truée thoi diém chém dut.

In case MSB and Customer terminate this Agreement before its expiration date, MSB
will continue to perform its commitments until the guarantee obligation terminates for
each Guarantee Letter issued before the expiration date. end.
3. Céc quyén va nghia vu khac theo ndi dung Thoa thudn nay va quy dinh ctia phéap ludt c6
lién quan.

MSB shall have such other rights and obligations as are set forth in this Agreement and as

are provided for by applicable laws.

Ditu 6. Quyén va nghia vu ciia Khach hang
Clause 6. Rights and Obligations of the Customer

1. Khéch hang c6 quyén:

The Customer may:

a) Duogc MSB phét hanh Thu Bao Léanh cho timg Bén mua/Bén nhan bao linh theo Dé
nghi phat hanh bao lanh khi dap tmg du cac didu kién néu tai Théa Thuén nay.
To be issued the Guarantee Letter by MSB to each Buyer/Beneficiaryaccording fo the
Request for issuance of guarantee in accordance with the terms of this Agreement,

b) Puoc MSB thuc hién nghia vy béo lanh theo quy dinh tai Théa Thuan nay va cac Thu
Béo Lénh co6 lién quan.
To be performed its guarantee obligations by MSB under this Agreement and other
relevant Guarantee Letters,

¢) Kiém tra tinh xéc thyc ctia Thu Bao Lénh.
Examine the authenticity of any Guarantee Letter.

2. Nghia vu ctia Khach hang:

The Customer shall:

a) Cung cip ddy du, chinh xéc va trung thue cac hd so, tai lidu, thong tin lién quan dén
khodn bao lanh theo yéu clu ctia MSB va chiu trach nhiém trude phap luat vé tinh
chinh xéc, trung thue, day da cia cic thong tin, hd so, tai liéu da cung cap cho MSB;
Provide information, documents, relating to the guarantee as MSB may require in a
complete, accurate, and truthful manner, and be legally accountable for the
completeness, accuracy, and truthfulness of the information, documentsprovided to
MSB;

b) Thuc hién day di va diing han nghia vy, trich nhi¢m dd cam két tai Thoa thudn nay;
Fulfill all obligations and responsibilities under this Agreement in a complete and
timely manner,







¢) Chiu sy kiém tra, gidm sat cia MSB vé qua trinh thyuc hién nghifa vu dugc bao ldnh;
bao cdo kip thoi cho MSB tinh hinh hoat dgng c6 lién quan dén giao dich bao lanh va
tai san bao dam theo quy dinh tai Thoa thuan nay;

Be subject to MSB's inspection and supervision of the performance of its Guaranteed
Obligations, and promptly inform MSB of any activities arising relating to the
guarantee transactions and the collateral under this Agreement;

d) Déng ¥ véindi dung Thu Bao Lanh ma MSB phat hanh phi hgp véi Thoa thuén nay;
Agree to the terms of any Guarantee Letter issued by MSB in accordance with this
Agreement;

e) Phbi hop va khong can trés MSB khi MSB thyc hién cac quyén, nghia vu theo quy dinh
tai Thoa thuan nay;

Collaborate in and not disrupt MSB’s exercise of its rights and performance of ils
obligations hereunder;

f) Thuc hién cac nghia vu dbi v6i bén thit ba trong truong hop MSB ban mot phan hodc
toan bd khoan no ctia Khach hang cho bén thi ba hoiic MSB chuyén nhuong quyén,
nghia vu ctia minh cho t6 chirc tin dung, chi nhanh ngin hang nuéc ngoai khac.

Fulfill its obligations to any third party to whom MSB sells all or part of any amount
owed by the Customer or to any other credit institution or foreign bank branch to whom
MSB transfers or assigns its rights and obligations hereunder;

g) Théng bdo cho Bén mua/Bén nhan bao lanh day du va chinh xdc vé céc théng tin lién

quan dén Thoa thuén nay.
Inform Buyer/Beneficiary about the terms of this Agreement and other information
related thereto.
3. Céc quyén va nghia vy khéc theo ndi dung Thoa thudn nay va quy dinh clia phdp ludt c6
lién quan.

The Customer shall have such other rights and obligations as are set forth in this Agreement

and as are provided for by applicable laws.

Pidu 7. Cic trwdong hop chAm dirt hiéu lwe Han Mire Bio Lanh
Clause 7. Termination and Cancellation

1. Han Mirc Bao Lanh chim dut higu luc trong cac truong hop:

The Guarantee Facility shall be terminated or cancelled if any of the following events

occurs.

a) Hét Thoi Han Bao Lanh dugc quy dinh tai khoan 2 Diédu 1 Thoa thuan nay;
The Guarantee Period expires as stipulated in clause 2 Article I her eof;

b) Theo thoa thuén ctia Cac Bén hodc theo yéu cAu ctia co quan nha nude ¢ thim quyén;
Upon agreement agreed by both Parties or required by a competent State authority;

¢) Céc truong hop khac theo quy dinh ctia phap ludt vé& tin dung, nghiép vu bao lanh va
c4c quy dinh ctia phap luét lién quan khac.
Other events as are provided for by applicable laws and regulations governing credit
and guarantee and other relevant laws and regulations.

2. Viéc chidm dit Han Mitic Bao Lanh khéng lam &nh hudéng dén quyén va nghia vu ctia Céc
Bén dbi véi cdc Thu Bao Lanh dd phat hanh truée do.
Termination of the Guarantee Facility shall in no way impair or otherwise affect the rights
and obligations of the Parties accrued or outstanding under any guarantees that have been
issued prior to such termination.

Ditu 8. Cic trudng hop chidm dirt higu lue nghia vu bao lanh
Clause 8. Termination of Guarantees
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Khach hang da hoan thanh hoidc duoc giai trir khoi cic nghia vu cia minh theo hop dong
mua ban, thué mua nha & véi Bén mua/Bén nhin béo lanh. Trong truong hop nay Khéach
hang s€ giri mot thong bao hoan thanh nghia vu dén MSB cling véi cac gidy t& chimg minh
lién quan.

The Customer has completed or been released from its obligations under the sale and
purchase agreements with the Buyer/Beneficiary. In this case, the Customer will send a
notification of fulfillment of obligations to MSB together with with relevant documents.

MSB d4 thuc hién nghia vu bao l1&nh theo ding Thu Bao Lanh.
MSB has fulfilled its guarantee obligation under the Guarantee Lelfer.

Viée bao 1anh duoc hity bo hoc thay thé bang bién phép bao dam khac theo thoa thudn cta
MSB va Bén mua/Bén nhin béo lanh, cac bén lién quan khéc (néu c6). MSB sé& thong bdo
ngay lap tirc cho Khach hang khi sy kién nay xay ra.

The guarantee is canceled or replaced by such other security measure as agreed by MSB
and the relevant Buyer/Beneficiary, other related party (if any). MSB will immediately
notify the Customer when this event occurs;

Thu Béo Lanh chdm dat hidu lue nhu quy dinh tai Thu bao ldnh.
The Guarantee Letter expires as stipulated in the Guarantee Lelter;

Bén mua/Bén nhan bao lanh mién thuc hién nghia vu bao 1anh cho Bén béo lanh.
The Buyer/Beneficiary exempts MSB firom guarantee obligation.

Céc truomg hop khéc theo théa thudn ctia Cac Bén hoic theo quy dinh cua phap luit.
Other events as agreed by the Parties or as provided by applicable laws;

Ditu 9. Phuwong thire lién lac va trao ddi thong tin
Clause 9. Notices and Communications

1,

Moi théng bdo, trao dbi thong tin gitta Cac Bén lién quan dén thye hién Thoa thuan nay
phai bing vin ban va phai duge glri t6i dia chi clia cdc Bén nhu thoa thudn dudi ddy hodc
gui téi dia chi dugce cac Bén théng bao thay dbi theo ting thoi ky:
All notices and other communications fo be given under or in connection with this
Agreement must be in writing and delivered to the addresses stated below or to such
addresses as the Parties may from time fo time designate:
a) MSB: NGAN HANG TMCP HANG HAI VIET NAM (MSB) - CHI NHANH
THANH PHO HO CHi MINH
If to MSB: VIETNAM MARITIME COMMERCIAL JOINT STOCK BANK
( “MSB”) — HO CHI MINH CITY BRANCH
Dia chi : Phong 0101, Tang 1, S6 180 - 192 Pudng Nguyén Céng Trt,
Phuong Nguyen Thai Binh, Quan 1, Thanh Phé H6 Chi Minh
- Address  :Room 0101, Level 1, ] 80—] 92, Nguyen Cong Tru Street, Nguyen Thai
Binh Ward, District 1, Ho Chi Minh City
- S6 Fax e S8 dién thoal: ..eeeeerevreeerieenen.
Fax No. Phone No.
b) Khach hang : CONG TY TNHH RIVIERA POINT
If to the Customer: RIVIERA POINT LIMITED LIABILITY COMPANY

- Dia chi : 65 Lé Loi, Phuong Bén Nghé, Quan 1, Thanh phd Ho Chi Minh,
Viét Nam

- Address : 65 Le Loi Street, Ben Nghe Ward, District 1, Ho Chi Minh City, Viet
Nam
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2,

- S6 Fax SRR SE dien thoai: ..e.eveveeeeveveereeeeees

Vin ban thong bdo, trao d6i thong tin lién quan dén Thoa thusn nay dwoc mot Bén 14p va
guri t6i Bén kia s& duoce coi la dd dugce nhén boi Bén kia néu thudc mét trong céc trudng
hop sau:
Any written notice or communication given under or in connection with this Agreement by
a Party to the other Party shall be deemed to have been received as follows:
a) Van ban gidy dugc giri truc tiép t6i ngudi cé lién quan tai dia chi duge thoa thuan tai
khoan 1, Piéu nay;
If delivered in person to the relevant address provided in Clause 9.1 above, at the time
of delivery;
b) Ngay lam viéc lién ngay sau ngay vén ban gidy dugc gii bing thu bao dam téi dia chi
duge thoa thun tai khoan 1, Didu nay;
If sent by registered mail to the relevant address, on the business day that follows the
date it is posted;

Pitu 10. Luit didu chinh va gidi quyét tranh chip
Clause 10. Governing Law and Dispute Resolution

1,

Thoa thuén ndy s& dugc giai thich va didu chinh boi phap lut Viét Nam.

This Agreement shall be governed by and construed in accordance with the laws of

Vietnam.

Trudng hop phat sinh tranh chap trong qua trinh thuc hién Thoa thugn nay thi mot trong
cac Bén c6 quyén dua tranh chép ra giai quyet tai Toa 4n c6 thim quyén.

Any dispute arising out of or in relation to this Agreement shall be referred to and finally
resolved by a competent court.

Bén thua kién phai chiu toan bd an phi, 1€ phi, cac chi phi phét sinh lién quan dén viéc giai
quyét tranh chép.

The non-prevailing Party (i.e. the losing Party) shall pay all court fees, charges and other
costs associated with the case.

Trir khi ¢6 théa thudn khac bang vin ban, cic Bén s& tiép tuc thuc hién cac nghia vu ctia
minh theo Théa thudn nay trong subt qué trinh céc Bén tién hanh bat ky thu tuc t6 tung giai
quyét tranh chp nao theo thoa thuan tai Didu nay.

Unless otherwise agreed in writing, the Parties shall carry on the performance of their
respective obligations under this Agreement during the time they pursue any dispute
resolution proceedings in accordance with this Clause.

Pidu 11. Pidu khoan phong, chéng tham nhiing va tuin thi phap luat
Clause 11. Anti-Corruption and Compliance with Laws

1.

Trong qua trinh thuc hién van ban nay, Cac Bén cam két ludn tudn tha phép luat, bao gdm
ca Luat Phong, chéng tham nhiing; chiu toan bd trach nhiém trudc phap ludt va cac bén
lién quan néu c6 hanh vi vi pham phép luat.

During the course of this Agreement, each Party shall comply in all respects with all
applicable laws, including the Anti-Corruption Law, and shall be legally accountable and
liable for any losses or damage that may result from its breach of this covenant.
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2. Truong hop néu mot bén phat hién bén con lai hodc bat ky can bd, nhan vién, nguoi dai

dién nao khac ctia bén con lai ¢6 hanh vi vi pham phap luét, déc biét 1a cé hanh vi bi cAm
theo Luat Phong, chéng tham nhiing nhwr dua hbi 16, nhén héi 16, .. .thi bén d6 ¢6 quyén yéu
cAu bén vi pham phai dimng céc hanh vi d6 va khic phuc ngay cac hiu qua (néu cé), bao
gdm bdi thudong toan bo thiét hai thuc t& phét sinh (néu c6) cho bén phat hién.

If one Party is aware of any breach committed by the other Party or any officer, employee,
or representative of the other Party, especially such offences prohibited by the Anti-
Corruption Law as bribery and so forth, the non-breaching Party may request the
breaching Party immediately cease such breach and take required remedial action to
mitigate the consequences thereof (if any), including indemnifying the non-breaching Party
against any and all actual losses and damage suffered as a result thereof (if any).

Diéu 12. Théa thuin khac
Clause 12. Miscellaneous

1

Trudng hop céc khoan béao lanh phat sinh tir Thoa thuan nay duoc chuyén giao cho bat ky
don vi kinh doanh nao khéc trong h¢ théng MSB hodc MSB ¢6 sy thay doi vé tén goi, mé
hinh 6 chirc, hoat dong thi cac bén khong phai ky vén béan stra d6i Thoa thuén nay cting
nhu Hop ddng bao dam co lién quan (néu c6). MSB c6 trach nhi¢m thong bao bang van
ban cho Khach hang vé su chuyén giao nay dé Khéch hang nim duoc thong tin vé don vi
tiép nhan quan Iy khoan béo lanh va dia diém giao dich m&i.

If any guarantee issued under this Agreement is assigned to any other business unit within
MSB, or there is a change in the name, or organizational or operational structure of MSB,
then the Parties shall not have to execute any amendment to this Agreement or to the
relevant Security Agreement (if any). MSB shall notify the Customer in writing of such
assignment, so that the Customer shall be informed of the business unit taking over the
guarantee and its place of business.

Truong hop Khach hang t6 chre lai phap nhén (chia, tach, hop nhét, sap nhép, chuyen d6i)
khi Théa Thuan nay vin con thoi han thuc hién thi céc bén khong phai ky két lai Thoa
Thuén nay. Bén duogc bao lanh ¢6 trach nhiém théng béo bang vin ban cho MSB va thuc
hién cdc thu tuc ¢6 lién quan theo thong bao ctia MSB.

If; during the effective term of this Agreement, the Customer enters into or undergoes any
reorganization of their legal entity, including a spin-off, split-off, split up, amalgamation,
merger, conversion, and such, then the Parties shall not have to execute any amendment to
this Agreement. The Customer shall prompily notify MSB in writing and observe any
relevant formalities as may be notified by MSB.

Trong trudng hop mot d1eu khoan nao do6 cia Thoa thudn nay bi vo hiéu theo phan quyet
ctia co quan ¢ thim quyén hoic do thay di phap ludt, thi cic didu khoan con lai van giir
nguyén hiéu luc véi Cac Bén. Céc Bén s€ ban bac, thoa thuan dé stra dbi, bd sung lai diéu
khodn d6 cho phi hop dya trén céc didu khoan con lai ctia Thoa thudn hodc theo quy dinh
ctia phap luat. Bbi véi nhiing vin dé phét sinh ma Thoa thuén nay khong thoa thuén, thi s&
ap dung quy dinh phap luat hién hanh cta Viét Nam dé giai quyét.

If any term of this Agreement is held to be invalid or unenforceable by an award or
Judgment of a competent authority or as a result of a change of law, that will not affect the
legality, validity or enforceability of any other term of this Agreement. The Parties shall
discuss to substitute for the invalid provision a valid, enforceable provision which most
closely approximates the intent and economic effect of the invalid provision. Any matter or
question that is not covered by this Agreement shall be governed by and addressed in
accordance with the laws of Vietnam.
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4. Nhiig tai liéu di kém Thoa thuén nay hogc dé thue hién Thoa thusn nay (nhu D& nghj phat

hanh/xéc nhén d& nghi phat hanh/sira ddi/t4t toan béo lanh, Thu Béo Léanh, Hop déng bao
dam, Thong bao nhén no bit bude, cac hd so, vin ban chimg tir giao dich khéc c¢6 lién quan)
déu dugc coi 12 phan gén lidn, khéng tach rdi ciia Thoa thudn nay.
All documents attached to or for purposes of this Agreement, such as guarantees, any
Guarantee Application/Guarantee Amendment Request/Guarantee Termination Request,
the Security Agreement, any Notice of Compulsory Indebtedness, and any other relevant
supporting document, shall constitute an integral part of this Agreement.

5. Thoa thuan nay dugc 1ap thanh 4 ban chinh béng tiéng Viét va tiéng Anh, c6 gia tri phéap 1y ‘
nhuw nhau, MSB gitt 2 ban, Khach hang gitt 2 ban dé thuc hién. Truong hop c6 su khac nhau
ho#ic mau thuan gifta ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, noi dung tiéng Viét s€ ¢o
gid tri wu ti€n ap dung. |
This Agreement is made in four (04) originals of equal validity in Vietnamese and English,
each Party keeping two (02) originals for its performance. In the event of any inconsistency |
or conflict between the Vietnamese text and the English text, the Vietnamese text shall .
prevail and control.

NGUOI DAI DIEN THEO PHAP LU{&T/!/ il NGUOI DAI DIEN THEO PHAP LUAT/
NGUOI PAI DIEN THEO UY QUYEN NGUOI PAI DIEN THEO UY QUYEN

(PAT DIEN MSB) (PAI DIEN KHACH HANG) |
LEGAL REPRESENTATIVE/ LEGAL REPRESENTATIVE/
AUTHORIZED REPRESENTATIVE AUTHORIZED REPRESENTATIVE
(FOR AND ON BEHALF OF MSB) (FOR AND ON BEHALF OF THE

. CUSTOMER) . X”
Y k“\.\ |

‘e b
) =

Aee Leong Seng |

PHAN TH] HUYEN TRANG
GD Quén 1§ Quan he KHDN
Vin ddu tu nude ngohi
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